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PRrovINCIAL NOTICE

No. 16 19 March 2009

PROVINCE OF THE EASTERN CAPE

DEPARTMENT OF ROADS AND TRANSPORT

DETERMINATION OF FEES IN TERMS OF THE EASTERN CAPE ROAD TRAFFIC ACT, 1998
(ACT No. 3 OF 1999)

|, Gloria Barry, Member of the Executive Council responsible for Transport, acting in terms of Section 25 (1)
(g) and (h) of the Eastern Cape Road Traffic Act, 1999 (Act No. 3 of 1999) read with Cabinet resolution as
per Minute No 30 Item 10.2 dated 8™ July 2005 make the Regulations regarding the fees to be paid for the
registration and licensing of motor vehicles as set out in the schedules below and hereby repeal fees as
prescribed by Provincial Gazette No 1860 dated 18 April 2008
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GLORIA BARRY ./
MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL: RESPONSIBLE FOR ROADS AND TRANSPORT

No. 16 19 Maart 2009

BEPALING VAN GELDE INGEVOLGE DIE O0S-KAAPSE PROVINSIALE WET OP PADVERKEER, 1999
{WET No. 3 VAN 1999)

Ek, Gloria Barry, lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir vervoer in die Provinsie van die Oos-Kaap,
handelende kragtens Artikel 25 (1) (g) en (h) van Oos-Kaapse Provinsiale Wet op Padverkeer, 1999 (Wet No.
3 van 1999) saamgelees met die besluit van die Kabinet, Notule No 30 item 10.2 gedateer 6 Julie 2005
vaardig hiermee hierdie in die Bylae uit en herroep die gelde wat voorgeskryf is kragtens Provinsiale Koerant
No 1860 gedateer 18 April 2008..
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GLORIA BARRY
LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD: VERANTWOORDELIK VIR PAAIE EN VERVOER

SCHEDULE 1

TABLE 1: MISCELLANEOUS FEES

FEE
ITEM
GELDE
1A Application for registration as an Aansoek om registrasie as 'n inspekteur van R87.00
inspector of licences, examiner of lisensies, ondersoeker van voertuie, toetsbeampte

vehicles, examiner for drivers’ licences | vir bestuurders-lisensies of verkeersbeampte
or traffic officer

1 Application for a learner's licence Aansoek om 'n leerlinglisensie (uitgesluit die R180.00
(excluding issue of a learner’s licence) uitreiking van 'n leerlinglisensie) met inbegrip van
including test toets
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FEE
ITEM GELDE
2 {ssue of a learners licence Uitreiking van 'n leerlinglisensie RS7.00
3 Application for a drivers licence Aansoek om ‘n bestuurs-lisensie (uitgesluit
{excluding issue of a driving licence Uitreiking van ‘n bestuurslisensiekaart) met
card) including test in the case of: inbegrip
(a) codeC1,C,EC1orEC Van toets in die geval van: R294.00
(@) kodeC1,C,EC1ofEC
(b) codeBorEB R249.00
(b) kode B of EB
(¢) code A1orA (©) kode A1 of A R198.00
4 (1)  Issue of driving licence card, (D] Uitreiking van ‘n R183.00
substitution of driver's licence bestuurderslisensiekaart,
within the period referreg:l to in vervanging van
regulation 240(2)(b) or licence bestuurderslisensie binne die
by virtue of foreign or periode S00s verwys in
government driver's licence regulasie 240(2)(b) of lisensie
op grond van buitelandse of
staatsdepartement
bestuurderslisensie
(2)  substitution of driver's licence .
outside the period referred to in @ vervangingvan Fee as set out
regulation 240(2)(b) bestuurderslisensie buite die in table 2
periode 500s verwys in Gelde soos uiteengesit
regulasie 240(2)(b) in table 2
4A Application for registration of a driver's | Aansoek om registrasie van ‘n R381.00
licence testing centre bestuurderslisensietoets-sentrum
4B Application for form TDL Aansoek om vorm TBL R81.00
4C Issue of engine or chassis number Uitreiking van enjin- of ondersteinommer R57.00
4D Application for form POD Aansoek om vorm BVB R93.00
5 Application and examination for an Aansoek om en toetsing vir instrukteursertifikaat R294.00
instructor's certificate
6 Issue of instructor’s certificate Uitreiking van instrukteursenrtifi-kaat R60.00
7 (a)  Application for a professional (a) Aansoek om 'n professionele bestuurpermit R90.00
driving permit (excluding issue of (uitgesluit die uitreiking van 'n
a driving licence card) bestuurderslisensiekaart)
{b) Issue of professional driving {b)  Uitreiking van 'n professionele bestuurpermit R183.00
permit on driving licence card op bestuurderslisensiekaart
7A Application for registration of a testing Aansoek om registrasie van 'n toetsstasie R381.00
station
8 Application for a certification of Aansoek om padwaardigheid-sertifiseringstoets
roadworthiness test in respect of: ten opsigte van:
(1) motor cycles, motor tricycles, (@)} motorfietse, motor-driewiele, R87.00
motor quadricycles and motor motorvierwiele en motorfietse
cycles with side cars met syspanne
(2) buses (2) busse R192.00
(3) goods vehicles (excluding (3) goedere\(oerluie_ (sleep-
trailers) waens uitgesluit) R180.00
(4)  all other motor vehicles 3) alle ander motorvoertuie R156.00
(including trailers) .
(sleepwaens ingesluit)
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ITEM FEE
GELDE
BA Application for a certification of Aansoek om ‘n sertifisering van Shall be determined by
roadworthiness test at a testing station padwaardigheidstoets by ‘n toetsstasie wat nie 'n the testing station
which is not a registering authority registrasie-owerheid is nie
Moet deur die toets-
stasie bepaal word
9 Issue of certification of roadworthiness Uitreiking van sertifisering van padwaardigheid R57.00
10 Application for a roadworthy certificate Aansoek om 'n padwaardigheid-sertifikaattoets ten
test in respect of: opsigte van:
(1)  motor cycles, motor tricycles, (1)  motorfietse, motor-driewiele, motorvierwiele RB7.00
motor quadricycles and motor en motorfietse met syspanne ’
cycles with side cars
(2) busse
(2) buses R192.00
(3) ggggfs;’emc‘es (exciuding (3) goederevoertuie (sleep-waens uitgestuit) R180.00
(4)  all other motor vehicies (4)  alle ander motorvoertuie
including trailers
¢ 9 ) (sleepwaens ingesiuit R156.00
R57.00
11 issue of form CRW for a motor vehicle Uitreiking van vorm SPW vir 'n motorvoertuig wat
not registered in the Republic nie in die Republiek geregistreer is nie
11A Issue of form CRW for a motor vehicle Uitreiking van vorm SPW vir ‘'n motorvoertuig wat Shall be determined by
not registered in the Republic by a nie in die Republiek geregistreer is nie deur 'n the testing station
testing station which is not a toetsstasie wat nie 'n registrasie-owerheid is nie
registering authority Moet deur die
toetsstasie bepaal
Word
1B Identification of an operator Identifikasie van ‘n operateur R93.00
11C Application for a duplicate permanent Aansoek om dupiikaat permanente R93.00
operator card operateurskaart
11D Application for a new operator card Aansoek om ‘n nuwe operateurskaart weens R33.00
due to change of address or change of | verandering van adres of verandering van
registration number registrasienommer
12 Cost of confirming information: Koste vir bevestiging van inligting
(a) nominal fee (a) nominale tarief R33.00
b) Issue of a copy of an R
(®) i Py (b)  Uitreiking van ‘n afskrif R111.00
accident report
Van 'n ongeluksversiag
- Photostat Co
. oPY - Fotostatiese afdruk R111.00
- Hand Written Copy
- Handgeskrewe R90.00
C search fee when necessa .
© v (c) tarief waar na inligting gesoek moet word R84 00
indien nodig ’
12A Application for exemption of parking Aansoek om vrystelling van parkeerbepalings R93.00
provisions
13 Issue of a duplicate document or token Uitreiking van ‘n duplikaat dokument of bewys ten
in respect of: opsigte van:
(1)  driving licence card (1)  bestuurderslisensiekaart R183.00
2 enige ander dokument
(2) any other document @ 9 R594.00
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(3) Personalized

1es

19% Agency Fees & 2% for Printin
gnd gta |one¥y) ° 9

19% vir Agent Fooi en 2% vir skryfbehoeftes en
rukwerk)

(3) Persoonlike Registrasie- R594.00
Registration Number nommer Sertifikaat.
Certificate.
(4) Registration of a . .
Manufacturer/Builder (4) Registrasie van ‘n Ver- R594.00
Of Vehicles. vaardiger/invoerder/
(5) Motor Trade Number Bouer van Voertuie
Registration Certificate. R594
(6) Traffic Register Number ® Mot?rhan-delnorpmer 594.00
Certificate Registrasie Sertifikaat
(7) Learner's Licence (6) Verkeersregisternommer R594.00
(8) Vehicle Testing Station/ ingli :
Driving Licence Centre (7) Leerlinglisensie R165.00
Registration Certificate
(9) Registration Certificate/ (8) Voertuigtoetsstasie/
. h : R594.00
Deregistration Certificate Bestuurderstoetssentrum
Registrasie Sertifikaat.
(9) Registrasie Setifikaat/ R594.00
deregistrasie Sertfikaat
14 Application for a personalized Aansoek om 'n persoonlike registrasienommer van R819.00
registration number of the format die formaat “SSSLLLEC" waar “S” 'n syfer
“FFFLLLEC" where “F" represents a verteenwoordig en “L" ‘n letter, soos goedgekeur
figure and "F" a letter as approved by deur die LUR belas met Padverkeer
the MEC responsible for Road Traffic
Application for personalized Aansoek om ‘'n persoontike registrasienommer R2835.00
registration numbers as approved by soos goedgekeur deur die LUR belas met
the MEC responsible for Road Traffic Padverkeer.
15. (1) Application for allocation of a (1) Aansoek om die toekenning van ‘n persoonilike R183.00
personalized / Specific registration / spesifieke registrasienommer aan ‘n motor-
number to a motor vehicle of the voertuig van die houer van ‘n persoonlike /
holder of a personalized ' specific spesifieke registrasienommer.
registration number.
(2) Application for the transfer of a (2) Aansoek om die oordrag van ‘n persoonlike of R183.00
personalized / specific number spesifieke nommer van een motorvoertuig na
from one motor vehicle to ‘'n ander van die houer van ‘n persoonlike of
another of the holder of the spesifieke registrasienommer
personalized / specific
registration number
(3) Aansoek om die oordrag
(3) Application for transfer van 'n persoonlike /
of lized / Specifi Spesifieke registrasie-
re:i;:?artsig:i\f;ber fegr(: {(i:'le Nommer van die houer
holder thereof to another \r\/lanl sodznuge hommer
person. a 'n ander persoon
- Persoonlike R885.00
- Personalized - Spesifieke R360.00
- Specific - Boede!l: (Admin Fooie) R183.00
- Estate (Admin. Fee)
16 Racing and Sport on Public Roads Wedrenne en sport op openabre paaie R108.00
17 Eﬁﬁ;icaﬁon for registration of a Ansoek om registrasie van ‘n Registrasieplaat R81.00
osser vervaardiger
20 Agency Fees for Registerin Agent Fooie vir Registrasie Owerhede 21%
Althonti 9 9 9 9 ’
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TABLE 2: ISSUE FEE FOR THE TABEL 2: UITREIKINGSGELD VIR DIE
SUBSTITUTION OF A VERVANGING VAN ‘N
DRIVER’S LICENCE BESTUURDERSLISENSIE

FEE WITHIN PRE-
SCRIBED PERIOD

GELDE BINNE 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 | 1
VOORGESKREWE
PERIODE
R170 R175 |R180 |R185 |R190 |R195 |R200 [R205 |R210 |R215 |R220 |R225 |The fee increases

by R5.00 for each
additional month

Die gelde
vermeerder met
R5.00 vir elke
bykomende
maand

TABLE 2: MOTOR VEHICLE REGSITRATION AND LICENCE FEES /IMOTORVOERTUIG REGISTRASIE
EN LISENSIERING GELDE:

ITEM: 1 Motor vehicle Registration fee / Motorvoertuigregistrasiegelde.

Motor vehicle Registration fee / Motorvoertuigregistrasiegeide R 57.00
ITEM: 2 Motor Vehicle Registration Fee / Motorvoertuiglisensiegelde

ITEM: 2.1 Motor Cycle, Motor Tricycle and Motor Quadro Cycle / Motorfiets, motordriewie!

en motorvierwiel.

Vehicle refereed to in tem 3 of this schedule /Motorfiets, motordriewiel, uitgesonderd ‘n

Motor cycle, motor tri-cycle and motor quadro-cycle, other than a motor R117.00
Motorvoertuig bedoel in item 3 van hieride bylae.
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ITEMS: 2.2, 2.4, 2.5 and/en 2.6 : Motor Vehicle / Motorvoertuig, Breakdown / Teéspoedwa.

A motor vehicle, other than a motor vehicle referred to 2.1,2.3,2.7,2.8,2.9,2.10 FEE /| GELDE
and item 3 / 'n Motorvoertuig uitgesonderd 'n motorvoertuig bedoel in items 2.1,
2.3, 2.7,2.8,2.9, 210 en item 3.
TARE IN KILOGRAMS |/ TARRA IN KG
0- 250 165.00
251 - 500 183.00
501 - 750 189.00
571 — 1000 213.00
1001 - 1250 270.00
1251 -~ 1500 339.00
1501 - 1750 396.00
1751 — 2000 438.00
2001 — 2250 576.00
2251 - 2500 693.00
2501 - 2750 786.00
2751 — 3000 801.00
3001 — 3250 999.00
3251 — 3500 1173.00
3501 — 3750 1280.00
3751 — 4000 1416.00
4001 — 4250 1569.00
4251 — 4500 1716.00
4501 — 4750 1848.00
4751 — 5000 2004.00
5001 — 5250 3114.00
5251 — 5500 3366.00
5501 — 5750 3657.00
5751 - 6000 3690.00
6001 — 6250 4008.00
6251 - 6500 4353.00
6501 — 6750 4704.00
6751 — 7000 5055.00
7001 - 7250 5598.00
7251 — 7500 5766.00
7501 — 8000 2123.00
8001 - 8500 §741.00
8501 — 9000 7788.00
9001 — 9500 8409.00
9501 — 10000 9075.00
10001 — 10500 11214.00
10501 — 11000 12276.00
11001 - 11500 13407.00
11501 - 12000 14532.00

» 12001

1293.00 for each
additional 500kg
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ITEMS: 2.7 AND / EN 2.10: Trailer / Sleepwa and/en Trailer drawn by a tractor / Sleepwa wat
deur ‘n trekker geslieep word.

A trailers, semi trailers other than 2.3 and 2.8 and item 3 of this schedule excluding FEE/ GELDE
Trailer used by a bona fide farmer for his own farming activities / ‘'n Sleepwa,
Uitgesonderd ‘'n motorvoertuig bedoel in 2.3 en 2.8 en item 3 uitgesonderd ‘n leenwa,
wat slegs in verband met die eienaar se eie boerdery bedrywighede bedryf word.
TARE IN KILOGRAMS / TARRA IN KG
0-250 108.00 |
251 - 500 147.00
501 - 750 186.00
751 - 1000 222.00
1001 — 1250 282.00
1251 - 1500 366.00
1501 — 1750 429.00
1751 — 2000 513.00
2001 — 2250 624.00
| 2251-2500 708.00
2501 — 2750 828.00
2751 — 3000 921.00
3001 — 3250 1905.00
3251 —- 3500 1938.00
3501 — 3750 2289.00
3751 — 4000 2490.00
4001 — 4250 2748.00
4251 - 4500 2952.00
4501 - 4750 3201.00
4571 — 5000 3456.00
5001 — 5250 3795.00
5251 — 6500 4020.00
5501 — 5750 4323.00
5751 — 6000 4623.00 |
6001 — 6250 4962.00 |
6251 — 6500 5289.00
6501 — 6750 5601.00
6751 — 7000 5922.00
7001 — 7250 6246.00 |
7251 - 7500 6630.00
75601 - 8000 7302.00
8001 - 8500 8040.00
8501 - 9000 9108.00
9001 - 9500 10026.00
9501 - 10000 10974.00
10001 — 10500 12147.00 |
10501 — 11000 13311.00 |
11001 — 11500 14523.00 |
11501 — 12000 15741.00
> 12001 1293.00for each %
| additional 500kg

ITEM: 2.3: Trailer other than a semi-trailer used by a bona-fide farmer / Sleepwa uitgesonderd
‘n leenwa wat slegs deur ‘n bona fide boer gebruig word.
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A trailer, other than a semi-Trailer, which is used only in connection with the owners own R57.00
farming activities, other than a motor vehicle referred to in item 2.8, 2.10 or 3 of this
Schedule / ‘n Sleepwa, uitgesonderd ‘n leenwa, wat slegs in verband met die eienaar
se eie boerdery bedrywighede bedryf word.

ITEM: 2.5 and/en 2.6: Truck-tractor used by the owner thereof, solely for his own farming activities /
Voorspanwa wat deur die eienaar daarvan uitsluitlik vir die doeleindes van
boerderybedrywighede gebruik word.

A truck-tractor used by the owner thereof solely in connection with farming

Activities, other than the conveyance of goods for reward on a public road, other than a Fee as determined for
motor vehicle refereed to in item 3 of this schedule / ‘'n Voorspanwa bedoel wat deur item 2.2 / Gelde soos
Die eienaar daarvan uitsluitlik vir die doeleindes van boerdery-bedrywighede, bepaal vir item 2.2
uitgesonderd vir die vervoer van goedere op ‘n openbare pad teen vergoeding gebruik

word, uitgesondered ‘n motorvoertuig bedoel in item 3 van hierdie bylae.

ITEM: 2.8: Caravan/ Karavaan

A caravan, other than a self-propetied caravan or motor vehicle referred to in item R183.00
3

of this schedule / ‘n Karavaan, vitgesonderd ‘n seifgedrewe karavaan of ‘n motor-
voertuig bedoel in item 3 van hierdie bylae.

ITEM 2.8: Tractor/ Trekker

5
A tractor operated on a public road, other than a motor vehicle referred to in item 3 of FEE !/ GELDE
This schedule / ‘n Trekker wat op 'n openbare pad gebruik word, uitgesonderd ‘n
Motorvoertuig bedoel in item 3 van hierdie bylae.
TARE IN KILOGRAMS / TARRA IN KG
0- 250 ] 108.00
251 - 500 108.00
I 501 - 750 108.00
751 - 1000 108.00
1001 — 1250 108.00
| 1251 -—1500 147.00
| 1501 - 1750 147.00
1751 — 2000 147.00
2001 — 2250 147.00
2251 — 2500 168.00
2501 — 2750 168.00
2751 — 3000 168.00
3001 — 3250 180.00
3251 - 3500 180.00
3501 — 3750 180.00
3751 — 4000 204.00
4001 — 4250 204.00
4251 — 4500 204.00
4501 — 4750 225.00
4571 — 5000 225.00
5001 — 5250 225.00
5251 - 5500 246.00
5501 — 6750 246.00
5751 — 6000 246.00
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6001 — 6250 261.00
6251 — 6500 261.00
6501 — 6750 261.00
6751 — 7000 285.00
7001 - 7250 285.00
7251 — 7500 285.00
7501 — 8000 315.00
8001 - 8500 315.00
8501 — 9000 315.00
9001 — 9500 345.00
9501 — 10000 345.00
10001 - 10500 345.00
10501 — 11000 381.00
11001 - 11500 381.00
11501 — 12000 381.00
» 12001 R0.00 for each
additional 500kg

ITEMS: 3.1 & 3.2: Special Classified Vehicles / Spesiale Geklassifiseerde motorvoertui

[ Special classified motor vehicles / Spesiaal geklassifiseerde motorvortuie.

] R57.00 |

ITEMS: 4.1,4.2,4.3 and/en 4.4.:

Motor Trade Numbers / Motorhandelaarnommers.

item 4.1 :

Application in respect of each motor trade plate / Aansoek ten opsigte van
Van elke motorhandeinommer.

R 57.00

ltem 4.2 :

Licensing of a motor trade number in respect of a motor vehicle excluding
A motor cycle by a motor dealer, manufacturer, builder, importer or deposit-
taking institution / Lisensiéring van motorhandelinommer ten opsigte van ‘n
motorvoertuig, uitgesonderd ‘n motorfiets, deur handelaar, vervaardiger,
bouer, invoerder of depositonemende instelling.

R630.00

Item 4.3 :

Licensing a motor trade number in respect of a motor cycle by a motor dealer
Manufacturer, builder, importer or deposit-taking institution. / Lisensiéring
Van ‘n motorhandeinommer ten opsigte van ‘n motorfiets deur 'n
Motorhandelaar, vervaardiger, bouer, invoerder of depositonemende
instelling.

R 126.00

tem 4.4 .

Licencing of a motor trade number by a motor transport contractor /
Lisensiéring van 'n motorhandelnommer deur ‘'n motortransportondernemer.

R 126.00

ITEM: 5: Special & Temporary Permits / Spesiale en Tydelike Permitte

tem 5.1 :

Temporary Permits / Tydelike Permitte

R 57.00

item 5.2 :

Special Permits / Spesiale Permitte

R 51.00

ITEM: 6: Registration of Manufacturers, Buiiders & Importers / Registrasie van d Vervaardigers,

Bouers en Invoerders.

Item 6 :

Application for registration of manufacturers, Builders and
Importers. / Aaansoek on registrasie van Vervaardiger, Bouer of Invoerder

R288.00

The regulations come into operation on 1 June 2008.

Commencement Iinwerkingtreding

Hierdie regulasies tree inwerking op 1 June 2009






